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In the article there is a speech about use of non-translatable ways of disclosing of definition of for-
eign words at the stage of formation of lexical speech skills. The number of advantages of the given way
and its efficiency in training of foreign language was shown.

W3ydyeHre WHOCTPAHHOTO S3bIKA — 3TO
JUTMTENBHBIA W KponoTJuBeId TpyA. [logobHo TO-
My, KaKk MOXXHO TPUBECTH JIOMATh K BOJAE, HO
HEJb35 3aCTaBUTh €€ HAMUTHCA, TaK U HeJIb3sl Hay-
YUTh UHOCTPAHHOMY SI3BIKY, eciii BBl camm ero
yuuTh He Oyzere. [IpucTynuB K M3ydeHHIO, KaXK-
JIBIA cpa3y yOekmaercs, HACKOIBKO ATOT MPOIECC
MHOT000pa3eH W CIOXKEH. JTO W WHTOHALWSA, W
MPOU3HOILICHUE CJIOB, M TpaMMaTHKa, KOTOPYIO 110
MpaBy CPaBHUBAIOT ¢ (DYHIAMEHTOM 3/aHUs, TaK
KaK OHa BKJIFOYACT 3aKOHBI IMOCTPOCHHUS MPEIJIO-
>KEHUU U CJIOB, U MHOT'O€, MHOT'O€ APYTOE.

C poctoMm crnienmanu3anuu Bcex chep xuz-
HUA HEPa3phIBHO Pa3BUBACTCS W CIICIHATN3AISL
si3pIKa. PacmpocTpaHeHHBIE HEMEIKHE CIIOBApU —
«Duden»; «Deutsches Worterbuch» Bapura u
«Deutsche Rechtschreibung» JIyrna Makkensena
(Lutz Mackensen) — oxsarsiBaetT 95000 — 115000
CJIOB, @ COBOKYIIHBII CJIOBapHBIM COCTaB HEMELl-
koro s3bika onenusaror or 300000 mo 2,25 mui-
JIMOHA; MUHUMAJbHBIA K€ CJIOBapHBIM 3amac co-
crapyisier Bcero 1000 — 2000 cnoB. OnHako B Ha-
3BAHHOM KOJIMYECTBC BCEX HEMCUKUX CJIOB HC y4-
TEHbl MHOTOYMCJICHHBIE CIIOBA MPOQECCHOHANb-
HOTO S3bIKQ; TaK, €CJIM 3JICKTPOTCXHUYCCKHUX TEp-
MUHOB HacuuteiBaroT 10 50000 exuHuL, TO B XU-
muu — 10 500000 ciios.

[lo TakoMy packimamy BHIHO, YTO, BO-
NEepBbIX, 0e3 TEPMUHOJIOTUU HE OOOUTHCH, a BO-
BTOPBIX, HE KXKAYIO CICIHAIBHYIO paboTy MOX-
HO HamWcaTh Tak, 4TOObI OHa ObLa TOHSTHA U
HECTICIIUAITCTY.

Pabota Haj NEeKCHKON B HACTOAIIEE BpEeMs
SIBJIICTCS OJTHOW M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM B OTEUe-
CTBEHHOW M 3apyOeXHOM METOIMYECKOW JuTepa-
Type. HemocTaTouHblii clI0BapHBIN 3amac BbI3bIBA-
€T YyBCTBO HEYBEPCHHOCTH y CTYJICHTOB M HEXe-
JaHWe TOBOPHUTH Ha WHOCTPAHHOM si3bIke. [loaTo-
MY OJHOM W3 OCHOBHBIX 3aJ1a4 Ha 3aHSATHUSX SBIIA-
€TCsl pacIIMpEeHre CIOBAPHOTO 3araca CTYIECHTOB.
st paciiupeHust CIoBapHOTO 3amaca CyIiecTByeT
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MHOECTBO CIIOCOOOB M METOHOB. Kaknpli u3
HUX 3Q(]eKTUBEH M0 CBOEMY, YUUTHIBAas CIIOCO0-
HOCTH YEJI0OBEKAa K M3YYCHHUIO MHOCTPAHHOTO S3BI-
Ka.

Ectp nmBa Buaa crmoBapHOTO 3araca. akTHB-
HBIM U MACCHUBHBINA. AKTUBHBIA — 3TO T€ CJIOBA,
KOTOpBIE€ MBI UCIIOJIE3YEM CaMH B PEUH U IHCHEME.
[TaccuBHBIE — €0Ba, KOTOpPBIE MBI Y3HAEM IpU
YTCHHUU, TPOCIYIIUBAHUM, HO HE HCIOIb3yeM
camu. [TaccuBHBIN cIIOBapHBI 3amac, Kak MpaBU-
JIO, B HECKOJIbKO pa3 OOJIbIIe aKTHUBHOrO. BhI-
YY€HHBIE CIIOBA WHOCTPAHHOTO $I3BIKA MOMAIaloT
MMEHHO B MACCUBHBIN CIIOBapHBIN 3amac, a B ak-
THBHBII OHHM TIEPEXOAT TMOCIE TOTO, KaK WX He-
OJTHOKPATHO HCITONB3YIOT B PEYX WJIH MTHUCHME.

Ecimt MBI OTKpoeM mr000i COBpEMEHHBIH
y4eOHUK 0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKYy, TO OOHapy-
KM TaM JUIMHHBIC CIHCKHM (CTOJOMKH) CIIOB B
KOHIIE KaXJIOM JEKCHYECKOH TeMbl. Bo-mepBbIX,
MyTaeT KOJWYECTBO JIEKCMYECKUX EIUHUI], IS
KaXKJOW M3 KOTOPBIX HAJ0 MomoOparh HanOoiee
ONTUMAIIBHBIM CIIOCO0 CEMaHTH3alluM, TaK Kak
CpeId HOBBIX CJIOB HAXOJSATCS M KOHKPETHBIC U
a0CTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIEHBIC, W CIIOJKHBIC
CJOBa, W TJArojibl pPa3HOro THIA. BO-BTOPBIX,
OECITOKOUT KOJMYECTBO BPEMEHH, OTBEJCHHOE HA
W3yYEHHE KaXKI0ro pasjiesia, Ha 3Tan GopMHUpoBa-
HUS JIEKCHYECKUX HAaBBIKOB. B-TpeTpux, Korma
CMOTpHIIIb Ha OOBEMHBIC IIEPEYHH HOBBIX CJIOB,
BCerJa OOHapyKUBacIllb, YTO CPEIM HUX HE XBa-
TaeT TeX, 0e3 KOTOPBIX HHUKAK HENb3sl 00OUTUCH
MPH M3YYCHHUU TIpEJiaracMoi MpoOJIeMbl UM Te-
MBL. U, B-4eTBEpTHIX, B MPUBOIUMBIX TEPEUHSIX
BCTPEUAIOTCS JIGKCHUECKUE EIMHUIIBI, TOJIeKa-
e PEIENTHBHOMY M IPOIYKTUBHOMY OBJaJe-
HUWPO. B aTOM ciydyae BO3HHMKaeT mpoliiema: uTo
Ienarb ¢ TaK Ha3bIBAEMOM «HE00sM3aTeNBHON»
Jnekcukoil. Bce mpemogaBaTenu Mno-CBOEMY pe-
IIaf0T 3T TPOOJIeMBbl Ha dTarne (OpMUPOBAHMUS
JIEKCHIECKIX HABBIKOB TOBOPEHUSI.



MHorue mnpenopaBareay B IENSX IKOHO-
MHH BPEMEHHU MIPOCAT CTYICHTOB MIPSIMO Ha YpOKe
NOJNKCaTh PSAAOM PYCCKUil mepeBo, a AoMa Bbl-
YUYUTb CIIOBA HAU3yCTh, IPEABAPUTEIBHO TPYTIITH-
pys ux o 10-20 nexcu4ecKux eANHHUIL K KasKIOMy
YPOKY (B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI SI3bIKOBOH MOJI-
FOTOBKH CTyAeHTOB). CTyAEHTBI, Kak MHpaBUIIO,
JOOpPOCOBECTHO MBITAIOTCA 3ay4uTh CJIOBAa paju
OTMETKH, HO K COXKaJICHHIO, OHU HE IOHMMAIOT,
3a4eM UM HYXHO CTOJIBKO CJIOB M KaK UX MOXKHO
HCIIONB30BAaTh, 10 KpaliHEW Mepe, AaKe Ha ypOBHE
CJIOBOCOYETaHHs, TO €CTh B JAHHOM Cllydae CTy-
JICHTBl OBJIAJEBAIOT JIEKCUKOW Ha pelenTHBHOM
ypoBHE (OHH Y3HAIOT 3BYKOBYIO U I'paHUECKYIO
¢dbopmy ciioBa).

Hamu Ob11 npoBeneH skcrepumeHT. Cry-
JIeHTHI yBHUAeIH Ha qocke 10 HOBBIX CIIOB ¢ mepe-
BogoM. IlIpermonaBarens  CIpocHs  KaXkaoro,
CKOJIbKO BpPEMEHU IOHAJ00UTCS, YTOOBI 3aroMm-
HUTb OTH cjioBa. BmecTte pemnim, 49TO 5 MUHYT
Oyzaer goctatouHo. Yepe3 5 MUHYT niepeBo] CTep-
M ¥ TPEJUIOKHIIIN CTYAEHTaM TEPEBECTH CJIOBA
camocrosaTenbHo. W3 12 gemoBek 10 nHammcamm
nepeBoA Bcex cioB, 1 ctymeHt — 8 cinoB u 1 — 6
cioB. Ha cienyroiiem 3aHSITUM CTYJE€HTHl BHOBb
MOJTyYHJI CBOM cjioBa. Tenepps ux Hamxo ObLIO Te-
PEBECTHU C PYCCKOI'O SI3bIKa HA aHTJIMACKUK. Tomb-
KO 4 cTyAeHTa CHpaBHJIMCh MOJHOCTHIO. Tpoe mo-
nyctium opdorpadudeckre ommOKH, Tpoe HAIM-
caly JIMILIb MOJIOBUHY cioB. Eme uepes Hexemo
MIpenoaBaresb MOMPOCKIT 3alKcaTh T€ K€ CJIOBa
no mamsatd. K ymuBnenuto rpymner, 10 cioB
BCIIOMHUJIM [IBA — J€BSThH CJIOB — TPH CTYIEHTA, a
IIATb CTYACHTOB BCIIOMHHJIM MCHEC IIATU CJIOB, a
YIOTPEeOJISITh HOBBIE CJIOBA B COOCTBEHHBIX Ipe-
JIOXKEHUSAX 0e3 omuOoK He ynajnoch Hukomy! Ca-
MO€ MHTEPECHOE, YTO B 3TOM HET HUYErO yIUBH-
tenapHOro. CrHenuanucTsl  YTBEPXKAAIOT, UTO
MMEHHO 4epe3 Hezelo (eciim He BO3BpallaThes K
M3y4YCHHOMY) 3a0bIBaeTcsi OOJbLIAsI YacTh YCBO-
€HHOTO.

[Jleno B TOM, 4TO HOBBIE JIEKCHUECKUE €IU-
HUIIBI JOJDKHBI OBITh HE MPOCTO MEXaHWYECKH 3a-
YUYEHBI, a YCBOEHBI TakuM 00pa3oM, 4TOOBI CTY-
JEHTHI MOTJIM HCIIONB30BaTh WX B YCTHOH U
MUCHbMEHHON pedYd B 3aBUCHUMOCTH OT ydeOHOU
CUTyaIliy U pedyeBoi 3amaun. OauH U3 crocoOoB
MIPOYHOr0 YCBOEHUS JIEKCUKH Ha dTare Mmpe3eHTa-
UM JICKCHIECKUX €JMHHIl — CEMaHTH3alus MHO-
SI3BIYHBIX CJIOB, TO €CTh PACKPBITHE MX 3HAYCHHUSI.

He cekper, uro OomnbIuast yacTh y4uTeNeH-
MPaKTUKOB aKTUBHO HCIIONB3YIOT Ha CBOUX YpO-
KaxX PYCCKHH SI3BIK KaK CPEICTBO CEMaHTH3AIMU
WHOCTPAHHBIX CIIOB, pacCMaTpUBasi MEPeBOI YyTh
JM HU €JJUHCTBEHHBIM CPEJICTBOM, MO3BOJISIONINM
MIPOBEPHTH, TOHSIIN JIA CTYACHTHI 3HAYEHHE CIIO-
Ba. Takas cuTyanusi He MOXKET HE YAHUBISATH, KO-
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r71a BCe BEAYIIHME OTCUCCTBEHHBIE METOUCTBI TO-
BOPSAT O KOMMYHUKATHBHOM TIOJIX0/IC B O0OyYEHUH
MHOCTPaHHOMY $I3bIKY, 00 HCTHHHON KOMMYHHKa-
UM, 00 ayTeHTHYHOCTH 3aJaHHi Ha 3aHATHAX
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

IlepeBog Ha pomHOI SA3BIK — caMmbld MpoO-
CTOM M JIETKHUI CTIOCO0 PaCKPBITHS 3HAYSHHSI CJIO-
Ba, TaK KakK CO CTOPOHBI 00ydaeMbIX HE TpeOyeT
HUKAaKHX MBICTUTENBHBIX 3aTpar. HO MOCKOIBbKY
CJIOBA 3By4aT M30JIMPOBAHO, OH Maso 3 (heKTUBEH
Ha 9Tane (opMUPOBAHUS JICKCHUCCKHX HABBIKOB.
Be3yciioBHO, mepeBo1 SKOHOMHT BpeMsl Ha YPOKE,
HO!

a) OoH OeccuieH, Korma BO3HHKaeT HeoOXo-
JMMOCTh CEMaHTHU3HPOBATh OE39KBUBAJIICHTHYIO
nekcuky, Harmpumep: direkter FreistoR (mem.) —
mrrpadHoid yaap, der Brustkorb (vem.) — rpyaHas
KJeTka, a sweet tooth (auri.) — cmagkoexka u T.JI.
Kak mnpaBuio, TpeOyercs MepeBOA-TOJIKOBAHHUE
WITH JIOTIOJTHUTEIIHBIC Pa3bsACHECHHS.

0) OH MOXeT COHMTBH C TOJIKY CTYAEHTOB, KO-
ra OHH, MBITASACHh JOTAJAaThCA O 3HAYCHHU TaK
Ha3bIBAEMBIX «JIOKHBIX JIPy3ed IEPEBOIUMKAY,
HEePEBOJISIT UX CAMOCTOSITENIBHO TI0 CO3BYYHIO C
POIHBIM A3BIKOM, Hampumep: sympathy (anri.) —
«cumnamus» BMECTO TPABHJIBHOTO BapHaHTa
«couyBcTBHE», an artist (auri.) — «apmucm» BMe-
CTO «XymoxHuk», der Termin (uem.) — He mep-
mun, a 1. cpok; 2. cyneOHOe 3acemanue; 3. I0To-
BOPEHHOCTH 0 BcTpeue; das Feuilleton (wem.) — He
pervemon, a MMTEPATypPHBIA OTIEN B Tra3eTe WU
KypHaJe.

Takum 00pa3oM, TMOCIHEIIHBIA TEePEeBO
YBEJIMYUBACT BO3MOXKHOCTh MEXBSI3bIKOBOW HH-
TeppepeHIIH, TO €CTh MEPEHOC UMEIOIIMXCS 3Ha-
HUH ¥ YMEHHH W3 POJHOrO si3bIKa B MHOCTpPAH-
HBII.

K Tomy ke, clioBa JIByX SI3bIKOB, KaK mpa-
BUJIO, HE OBIBAIOT TOIHOCTHIO WJACHTUYHBI — OHU
OTJIMYAIOTCS TI0 OCOOEHHOCTSIM CJIOBOYIOTpelIie-
uust (s cpasuenust: der Schnurrbart und das
Barthaar (nem.) — ycbl y JIHOJIeH ¥ KHUBOTHBIX CO-
orBerctBenHo, comfortable (anrn) = ymnoGHBI,
KOM(OPTHBIA (0OBIYHO, KOTZIa TOBOPHM O TPEJ-
Merax ofexasl wiam Mebean) and convenient =
yI00€H B CMBICIIC PACTIONOKCHUS UIIA SKOHOMHT
BpeMsl ¥ YCHIIHS), TI0 TPaMMaTHYECKUM IpPH3HA-
kaMm (Harpumep: a present and to present (amr.),
anliegen und das Anliegen (uem.) — cioBa sBis-
IOTCSI pa3sHBIMH 4yacTsMu peuw, advice and to ad-
vise (aHru1.) — pa3nudusi B PaBOMHUCAHUHU CYIIIECT-
BUTEJIBHOIO M Tjarosia, hair (Bosockl) — mMmeer
TOJNBKO (POPMY E€THHCTBEHHOrO YKCJIA B AHIJIHIA-
CKOM si3bIke, & pajamas (mwkama), HaoOOpoT,
YIOTPEOIAETCS TOTBKO BO MHOYKECTBEHHOM YHC-
7e), no mapagurmaruaeckum csi3siM (1 like to read
books (siro6ro ...); It looks like raining (xaxercs,



moxoxke, 4o ...); I’d like to get a well-paid job
(xoTenoch ObI ...)). Bo BceX MpUBEICHHBIX MPH-
Mepax HEOOX0AMMO 00paIaThesi K POJJHOMY SI3bI-
Ky, YTOOBl HAYYUTh CTYJEHTOB MBICIHTH HA HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE.

HHTepecHbIM sBIISIETCS METO/] 3aIIOMUHAHHUS
WHOCTPAHHBIX CJIOB, MpEAJaraeMblil INpencTaBH-
teasmu  1mkonel saetuku (M.IO. Martorus, T.B.
Crnonenko u np.) OHM PEKOMEHIYIOT HCIIOJIb30-
BaTh Ha JTare MPE3CHTAMH HOBBIX JICKCUUECKHX
eIMHUIl MeTO/l (DOHETUUECKUX accolmarui (Uim
METOJl KIFOYEBHIX CIIOB Puuapma ATKWHCOHA —
key word method). Cyrs mMeTona 3akirodaetcs B
noa00ope MaKCHMAJIBHO TTOXO0XKE 3BYYAIlIUX CJIOB K
3allOMHHAEMOMY HHOCTPAaHHOMY CIIOBY W3 CIIOB
pomHOro (MaM XOpPOINO 3HAKOMOTO S3BIKA), T.€.
3By4YaHHE CJIOBA W TIEPEBOJI CBSI3BIBAIOTCS BOEIH-
HO, W BCIIOMHHAHHE OJHOTO BJIEYET 3a COOOU
npunomuHanue apyroro [2]. Hampumep: admire
(aHr.) — MF0O0BATHCS, BOCXHUIIATECS (JTF0OOBATHCS
npuponoii Eny B MAE); contain (anri.) — coaep-
’KaTh, BMEIATh (KOHTEﬁHep COJIEPKUT BEIIH);
braten (mem.) — aputh (mpeacTaBbTe, YTO 3HAKO-
Mble Bam OpaThst 1eIbIMU THSIMHU TOJIBKO U JIelia-
10T, 4TO KapsAT u xapsr); bellen (wem.) — naste
(mpeactaBsTe HIeansHO Oenmyro colaky, KoTopas
I'POMKO JIaeT).

OCHOBOIOJIO)KHUKH ~ KOMMYHHKATHBHOTO
noaxona (JIumenkas mkona E.M. ITaccora) pas-
paboTtamm psi AOCTATOYHO MPOCTHIX, HO B TO XKe
BpeMs 3()(HEeKTUBHBIX MPUEMOB, KOTOPHIE M0O3BO-
JSIOT CEMaHTU3UPOBATh MHOTHE JICKCUYECKHE
enrHUIBl (JIF0OOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA), MPaK-
THUYECKA Ha oOpalnasich K poAHOMY si3bIKy. Pac-
CMOTPHM UX 00JIee 00CTOSTEIHHO.

Wrak, x OecrepeBOAHbIM criocobam ce-
MaHTHU3AIUH JIEKCUKH OTHOCSITCSI:

1) packpbiTHEe 3HAYEHHsI CJIOB 10 COMPO-
BOKIAIONIEH HAIISITHOCTH (IPU 3TOM MOXKHO
JIEMOHCTPHPOBATh MPEAMETHI, JKECTHI, JCHCTBHS,
KapTHHKH, PUCYHKH, YepTeXkH, poTorpadum)

CpenctBa HarISITHOCTH, TIPEXKIE BCETO,
TIOMOTAIOT TIPY BBEACHUM TPOCTHIX MOHATUH, BbI-
pPaKEHHBIX KOHKPETHBIMH ~CYIIECTBHTEIHHBIMA
(das Glas (crakan), die Geschirrspiilmaschine
(mocymomoeunas mammHa), der Hals (tes) u ap.

Ecmm ywammiecss He 3HAIOT 3aryiaBHsl KaKOM-
HUOYJb CTAaThU/TEKCTa WM a0OpeBuaTypy, TO
BHUMATEIBHO PACCMOTPEB KAapPTUHKH, COMPOBOXK-
JIAfOIIMe TEKCT, OHU MOTYT JIOTaaaThCs, O 4YeM
UJET peyb.

Llenbiii psin rinaroiioB (0cOOECHHO IIIAroJIOB
JICUCTBHUSI) MOXKET OBITh BBEJEH Yepe3 HEerocpe/l-
CTBEHHYHKO JIEMOHCTpPALMIO 3TUX ACHCTBUI B IaH-
tomume. Harpumep: géhnen — 3eBars, berlihren —
nmpuKacathes, Kauen — sxeBath, eilen — toponurbest
u ap. Takue crmocoObl, KaK MUMHKa U KECThI
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MOYKHO HCIIOJIb30BaTh KaK JOMOJHUTENBHBIC IS
PACKpBITHS 3HAYCHHs MPUIAraTesibHBIX, BbIpa-
JKAIONIMX HACTPOCHHUE WJIM 3MOIMOHAIBHOE CO-
CTOsTHUE 4elioBeKa, Harpumep: eine finstere Miene
machen — naxmyputbcsi, Mide — yctaBuiwmii.

Taxum 00pazom, HaOMOMAs 32 JICHCTBUSIMU
NpernogaBaresis, yJalmecs JIeTKO J0TabIBaloTCs
0 3HAYCHUM HOBBIX CIIOB, @ YBHJCHHBIC OOpa3bl
OTKJIa/IBIBAIOTCS B JOJITOBPEMEHHOMN MAMSITH.

2) ¢ UCIOJIb30BAHHEM H3BECTHBIX CIIOCO-
00B CJ10BO0OpPa30BaAHUS

OTOT cmocod ceMaHTU3AINH TTO3BOJISIET BBE-
CTH CJIOBO B OIPEICICHHYIO Mapaurmy, 4To CIio-
COOCTBYET YCTaHOBJICHHIO OOjiee MPOYHBIX Tapa-
JMTMATHYCCKUAX CBS3CH TAHHOTO CJIOBA, a TAKXkKe
MOBTOPCHHIO YK€ H3YYEHHBIX CJIOB, KOTOpbIC
BXOJISAT B 3Ty KATErOPHIO. 3/16Ch MIMEETCS B BHILY:

a) cybdukcaabHO-peGUKCATBHBIN  CIIOCO0
CJI0BOOOpa30BaHUS,

Vyaruecss MOTYT JIETKO TOHSTH 3HAYCHUSI
HOBBIX CJIOB, KOTOpbIe 00pa30BaHbI MPU MOMOIIN
3HAKOMBIX CY(PHUKCOB M MPHCTABOK, MOCKOJBKY
apdukcel UMET coOCTBeHHBbIC 3HaueHHs. Ha-
npuMep: -ig, -lich, - isch (mem.) — maunboiee
yrnotpedutensible cyh(UKCh MpuiIaraTeiabHbIX,
00pa30BaHHBIX OT JAPYTUX YaCTEHl peyu;

nonycyhduxcetr  -reich, -voll (aem.) yxasbi-
BAIOT Ha Hajanuue (1ake B M300MIIMH) MPH3HAKA
WIH CBOWCTBA, HA3BAaHHOIO OCHOBOW MpuIiara-
TEJILHOTO, a Tomycyddukcer -arm, -frei, -leer, -los
(HeM.) SBISIFOTCS WX AaHTOHMMaMH, HarpuMmep:
wasserreich — monmHOBOIHBIHM, Wasserarm — mein-
xkoBomubrii; hoffnungsvoll — mommbrt Hamexn,
mHoroobemaromwmii, hoffnungslos — Ge3namex-
HBIH,

npedukc UN- MMEeT MPOTHBOMONIOXKHOE (OT-
puniatrenbHoe) 3Hauenue, Hampumep: das Ungliick
— HecuacThe, Unschuldig — HeBUHHBII;

6) cnosocnoxenue — die Unterhaltungselekt-
ronik (Hem.) — OBITOBas paJIMOJICKTPOHHAS arla-
parypa, das Gleichgewicht (nem.) — paBHOBecHE,
pine-tree (anrs.) — xBoitHOE IepeBo, image-maker
(aHTJL.) — CTHIIHCT;

OnHako, WHOTJA TPETONaBaTeN0 CleIyeT
HPEIBH/ICTh MOTCHIMATBHBIC OMIMOKUA CTYACHTOB
IPH TEPEBOJIC CIOKHBIX CIIOB, €CIIM CEMaHTH3a-
Ml CTPOMTCS HA MMEIONIMXCS aHajorusx. Tak,
ydaimecss XOpOIIO 3HAKT JJIEMEHTBl TaKUX
CJIOKHBIX CJI0B, Kak pineapple (cocHa u s610K0),
egg-plant (sitiio u pacrenue), mushroom (MsKOTbH
¥ KOMHara), gooseberry (ryce u sroaa) u t.1. Kak
BUIUM B TIEPEBOJIC ITUX CJOB HA PYCCKHUI SI3BIK
HHYEro MoJ00HOT0 HE 3BYYHT, CPaBHHUTE. aHAHAC,
OakJiakaH, rpu0, KPhKOBHHK;

B) KOHBEPCHsI, TO €CTh MEPEXOJ1 OJJHON 4acTh
peun B Apyryo: import — to import, record — to
record etc.



3) ¢ HOMOUIbI0 CHHOHHMOB/aHTOHHMOB

OnmuH U3 caMbIX TOMYJSIPHBIX CHOCOOOB,
IpU TIOMOLIM KOTOPOr0 MOKHO CEMaHTHU3UPOBATh
MPAKTHYECKH BCE YAaCTH PEYU: U CYIIECTBUTEIb-
Hble (agreement — disagreement), u npuararesib-
usle (beautiful — ugly), u rmaromsr (to attempt =
to try), u napeuns (quickly — slowly), u naxe He-
KoTopsie mpemtoru (above — beneath, up — down).
HyXHO OTMETHTB, YTO 3TOT HpPHEM IOMOTAET TO-
raa, koraa y 6osee CIOXHBIX CJIOB €CTh CHHOHH-
MBbI/aHTOHUMBI, H3y4aBIIrecs paHee. be3ycnoBHo,
3TOT OIHOS3BIYHBIN CIIOCOO 3KOHOMHYEH BO Bpe-
MEHH, HO, C JPYTOil CTOPOHBI, IIpearoIaracT Bia-
JEHHUE YYAIIUMUCS OIPEeNIeHHBIM 00bEMOM JIEK-
cuku. Kpome Toro, naHHbIii croco® cemMaHTH3a-
UM JICKCUKU HE BCET/a TOUeH, 0O B S3bIKE pejl-
KO BCTpEYalOTCsI MOJHbIE CHHOHUMBI/aHTOHUMBI.
Kaxk npaBuio, kaaplii U3 CHHOHUMOB UMEET OIl-
peAETeHHBIN OTTEHOK 3HAYEHHs], I03TOMY MHOTHE
CHHOHHMMBI TPEOYIOT YTOYHEHHUS (CTUIIUCTHYECKHE
OCOOCHHOCTH, KOHHOTAIMU). DTH Pa3Iuuusl CBS-
3aHBbI C I/ICTOpHeﬁ A3bIKa, UICTOYHUKaMH 3aUMCTBO-
BaHUSl CJIOB. 3/€Ch OTKpBhIBA€TCS IpeKpacHas
BO3MOXHOCTb 11 (POPMUPOBAHUSI COLUOIMHIBH-
CTUYECKOM M COLMOKYJBTYPHOM KOMIIETEHIUU
CTYJEHTOB KaK COCTaBIIIIOLME KOMMYHHKATHB-
HOM KOMIIECTCHIIMM, BOBJICYCHHE OOy4YaeMbBIX B
CEPhE3HYI0 PA0OTY C U3yIaeMbIM S3BIKOM.

4) ¢ NTOMOIIbIO ACCONMALIMIA

TexHuKa accOUMAaTHBHBIX CBS3EH CBs3aHa
CO CBOMCTBOM Y€JIOBEUECKOM MamsTu ObIcTpee U
IMPOYHECEC 3alIOMHUHATL TO, YTO HAXOJAUTCA B €CTC-
CTBEHHO! WJIH JIOTMYECKOH B3aMMocCBsA3U. Hampu-
Mep, MO acColMalid C JKUBOTHBIMH Yy4YaIl[ecs
MOT'YT J0TaJaThCsi O Pa3HOBUAHOCTH Msica (pig —
pork, cow — beef, sheep — mutton, calf — veal), or
XOPOLLIO 3HAKOMOTO MPUJIAraTeIbHOro 10ralarbes
0 3HAYCHHH CYIIECTBUTEIBHOrO (POOr — poverty),
MIPU NIEPEYNCIIEHUN HEKOTOPBIX peaslii BBINTH Ha
HasBanue crpanbl (bagpipe, kilt, Highland Games
= Scotland).

KomnuecTBo accouuaTUBHBIX CBSI3Ed T'po-
MaJIHO, HO METOJIICTHI PEKOMEHIYIOT MPHOeraTh K
ACCOLMALIMK TOCTATOYHO OCTOPOXKHO, TaK KaK OHU
WHANBHUYaIM3UPOBAHbI, JANEeKO HE BCE yJalllecs
YMEIOT BBICTPAaUBaTh JIOTUYECKUE CBSI3U, Y OOJb-
LIIMHCTBA O00ydYaeMblX NpeoliafaeT HarjsaHo-
00pa3HOe MBIIIJICHHUE.

5) Ha 0OCHOBE KOHTEKCTYAJIbHOM J0raJKu

JlaHHBIN CITOCO0 CeMaHTH3aIlMK MPEATIOIa-
raer JOCTaTOYHO XOPOIIWH YpPOBEHb BIIAJICHHS
SI3BIKOM Y OOy4aroIuXcs. ITO, MoKy, caMbIi
CJIOXKHBIM, HO B TO K€ BPEMsI CaMbIi BaKHBIN JJIs
MPAKTUYECKOTO BJIAJICHUSI SI36IKOM CIIOCO0 ceMaH-
THU3ALIMU CJIOB, TTOCKOJIBKY JIEMOHCTPUPYET HOBOE
CJIOBO BO (hpasze, B peud, pas3BUBACT JIOTAJKy U
npe/ronaraeT MoNyTHOE Pa3BUTHE HABBIKOB BOC-
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MPHUSATUS MHOS3BIYHON peur Ha ciyx (ayaupoBa-
Hue). [lpm 3TOM MOXXHO HCHOJB30BaTh HEOOJb-
e YCJIOBHO-PEUYCBBIC CUTyallUl C HCIIOJIb30Ba-
HHEM HOBbIX CJIO0B WM I[e(l)I/IHI/IIII/II/I Ha MHOCTpPAaH-
HOM si3bIKke, Harpumep: sheltered house — designed
for old people to live fairly independently in with
the staff always looking after them (amrm.), die
Rickkehr — das Zuriickkommen nach langerer
Abwesenheit: eine glickliche, unerwartete Riick-
kehr in die Heimat (mem.), das Versprechen -
ausdriickliche personliche Erklarung, durch die
etw. fest versprochen wird (rem.). Oanako uHOTIA
I[e(bI/IHI/IHI/II/I OBIBAIOT TPOMO3AKHEC B OJHOA3SBIYHBIX
CIIOBApAX, O3TOMY IPETIOAABATENIO CIENAYET CO3-
HaTCJIbHO aJalITUPOBATh YPOBCHL SA3bIKa 10 TOIO,
KOTOpPBIM BJIAJICIOT Yy4YalIUCCA TOH WJIM WHOH
rpynmsl. [Ipy 3TOM Ba)XHO IMOMHHUTH O TOM, YTO
KOHTEKCT YHOTpeOJIeHHs clIoBa JO0JKEH OBbITh Of-
HO3HAYHbIM, IIOHATHBIM, JICTKO BBbIBOJAUMBIM.
anmneu{ MOIr'yT IOHATH CJIOBO IO PACIIOJIOXKE-
HUIO €ro B MPECAJIOKCHNHA, IO COCCACTBY U COYC-
TaeMOCTBIO C JIPYTHMH, 110 00IIEMY CMBICTY (pa-
3p1. Harmpumep: Will you air the room, please? (air
— [JIarOJ1 KIIPOBETPUBATD).
6) M0 CO3BYYMIO C POIHBIM SI3BIKOM

He cnengyer ceMaHTM3UpOBaTh HHTEpHA-
[HOHAJBHBIC (MEXIYHAPOIHBIC CJIOBA), 3HAYCHUE
N IIPOMU3HOMICHHUE KOTOPBIX ITOYTH HACHTUYHO B
PYCCKOM M HU3y4acMOM SA3bIKaX, HaHpI/IMep: com-
promise, vice-president, intensive (amrm.), der
Theoretiker, das Telegramm, die Fakultat, phi-
lologisch (em.) u T.1. B 3roM ciyuae mpenona-
BaTeNIO0 CJelyeT cHavyaia o00s3aTelbHO CaMOMY
IMPOU3HECTU HOI[O6HLI€ CJIOBA HAa N3y4aCMOM A3bI-
ke (mokasaTh 3TAJIOHHOE YTEHHUE), YTOOBI Mpeay-
MNpeanuThb (bOHeTI/IlIeCKI/IC OLIMOKHU npu CaMoCTOA-
TCJIBHOM YTCHHUHU CJIOB YHallIUMHUCH.

7) uepe3 00001IeHHE/TIEPEYHCTIEHHE

IIpenonasaresns Ha3bIBAET Psi NIPEIMETOB,
IOTOM CJIOBO, KOTOpOC HX O6’[>6,I[I/IH$IGT B OAUH
kmacc. Hampumep: die Masern, die Pocken, die
Bronchitis, der Mumps (uem.) = die Krankheiten
(6ome3umn), water, juice, petrol (amra.) = liquid
(KMIIKOCTH).

Ka;moe HE3HAKOMOC CJIOBO IIp€aIiojaracrt
CBOHM ONTHMaJIbHBIA CIOocO0 ceMmaHTH3anuu. Pa-
3yMeercs, BBIOOp criocoba pacKphITHS 3HAYCHUS
WHOCTPAHHBIX CJIOB 3aBUCUT OT psna (paKkTopoB,
HO TJIaBHBIMH, OHNPEACIAIOIIUMHU, SABJIAIOTCA 2KO-
HOMHUYHOCTB, ITOCTYIHOCTb, IIPOCTOTa U LIEIECO-
oOpa3Hocts. Bece nmpyrue kputepuu ansi BeiOopa
OIPEJICIICHHOr0 CIO0C00a PACKPBITHUS 3HAYCHHS
HUHOCTPAaHHOI'O CJIOBA MOXKHO O6’beZ[I/IHI/ITL B CJIe-
JNYIOILIHE TPYIIILI.

1. ocobenHoctu camoro ciosa (ero dopma,
3HA4YCHUC, ynorpe6neHI/Ie, IMPUHAJIC)KHOCTh K



aKTUBHOMY MUHHMMYMY MJIM NACCUBHOMY CJIOBap-
HOMY 3aracy CTyJICHTOB);

2. VHIUBHIYyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH O0ydae-
MbIX (CTymeHb OOy4eHHs, YPOBEHb SI3BIKOBOM
HOATOTOBKH, HEJICTBHOE pacipeeieHne y4eOHbIX
4acoB,;

3. mpodeccroHaIbHasT KOMITETCHIIHSI CAMOTO
npenogasareis (M3M0OICHHbIE TIPHEMBI paboOTHl,
o011ast 3pyMIHs, TBOPYECTBO).

OmbIT TBOpUECKH pabOTAIOIIMX IMPENoaaBa-
TeNell MOATBEPXKIAeT, YTO OeclepeBOIHBIE CIIO-
cOOBI CeMaHTH3AIMH UMEIOT LENBIA PSI TPEHMY-
IIIECTB.

Bo-nepBpIX, 3aKIaIbIBAIOTCS OCHOBBI IS
pa3BUTUSI MBIIUICHUST HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Benp kaxaplii nepexoji ¢ MHOCTPAHHOTO A3bIKa Ha
POHOM SI3BIK CTYJEHTOB — 3TO CJIOXKHBIN MpoIecc
HEPEKIIFOYEHNST MBIIUICHUS (2 COOTBETCTBEHHO U
NOBEJCHHS) HA JAPYrHE IOHSTHS, CTEPEOTHIIBI.
[ToaToMy, 4eM pexe Ha ypOKe 3BYUHT MEPEBOI Ha
PYCCKHX SI3BIK, TEM BBIIIE YPOBEHb ayTCHTHIHO-
CTH WHOSI3BIYHOM PeUU YYUTEIIA U CTYJACHTOB.

Bo-BTOpBIX, yBenmumBaeTcs Bpemsl HpeObI-
BaHUs CTYJICHTOB B MHOSI3BIYHON cpere (pa3roBop
NPOJIOKAETCS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TIPH 3TOM
ydaliecs: yJaBIMBAIOT OCHOBHOE COJEp)KaHHE
(aymupoBaHHe C W3BJICYCHUEM OCHOBHOW MH(OP-
Marlnm)).

B-TpeTbux, pa3BUBacTC KOMMYHHMKATUBHAS
KOMIIETCHIMs (@ 9TO BEAyIIasi IPaKTHIECKasI 11eJTb
00yueHHUs1 HHOCTPaHHOMY SI3bIKy). Bo Bpemst mpe-
3EHTAIUH JICKCUKH y4allluecsi MOT'YT pearnpoBarh
HeBepOabHO (KMBHYTH T'OJIOBOM, YJBIOHYTBCS) U
BepOabHO (MEPecpoOCUTh MPENoAaBaTes, yTo4-
HUTh 3HAYCHHE CJIOBA), IIPU ITOM JIOTHKA KOMMY-
HUKATUBHOTO aKTa HE MPEPHIBACTCA.

B-ueTBepTHIX, psI MPUEMOB U METONOB Ce-
MaHTH3alMU (a MMEHHO 4epe3 CI0BOOOpa3oBa-
TCJBHBIC 2JICMCHTEI, 4Y€PE3 CI/IHOHI/IMLI/&HTOHI/IMLI,
4yepe3 KOHTEKCT) Pa3BHBAIOT SI3bIKOBYIO IOTA/IKY U
JIMHTBUCTUYCCKYIO HAOJII0JATeIbHOCTh CTY/ICH-
TOB, TIOCKOJBKY MpEenoiaBareib MPHU3bIBACT Ha
TIOMOIIIb IEJIBIA Psil ACCOIMATHBHBIX CBS3EH, aK-
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IEHTUPYET BHUMAHHUE CTYICHTOB Ha SI3bIKOBOM U
pPEUYCBOM KOHTEKCTE.

B-marTeIX, eciam mpuydarb CTYJEHTOB Camo-
CTOSATENILHO U TI0J] PYKOBOJICTBOM IpENoaBaTes
paboTaTh ¢ OMHOS3BIYHBIMH (MOHOSI3BIYHBIMH)
y4eOHBIMU CJIOBAPSIMH, JBYSI3BIYHBIMH CJIOBapsi-
MH, CJIOBapsIMA CHHOHHMOB, JTMHTBOCTPaHOBEIIE-
CKUMU  CIPaBOYHHMKaMHU  (METOMOIOTUYECKUI
KOMITOHEHT CONEpKaHHsI O0YUCHHUS JICKCHUKE), 3TO
MO3BOJIMT Pa3BUBaTh OOIIEy4yeOHbIE HABBIKU CTY-
JICHTOB (CaMOCTOSTEIIbHBIN TOUCK JICKCHYECKUX
eIMHUL] B CIIPABOYHOI JHMTEpaType, aHaIM3 HMX
rpaMMaTHYeCKUX MPU3HAKOB, BAPHAHTHI UCIOJb-
30BaHMsI), KOTOpPBIE, OE3YCIOBHO, MPUTOISATCS UM
NPy JaJBHEHIIIEM CaMOCTOSITEIIBHOM HM3Y4eHHU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

U, nakomel, camoe BakHOE, OecriepeBOIHBIE
crocoObl CEMaHTU3AIlMM WHOCTPAaHHBIX CIIOB TO-
TOBST y4JaIuXcs K OOIMICHUIO C HOCUTEISIMU SI3bI-
Ka B peaJIbHOM KM3HH, KOT/Ia HUKTO U3 ITAPTHEPOB
0 KOMMYHHKAIIMA HE CMOXET IEPEeBECTH HETo-
HSTHBIC CJIOBA U BBIPAXKEHHS, @ HA KOHCYJIbTAIUIO
C Pa3rOBOPHUKOM HJIHM cJIOBapeM He OyleT Bpeme-
HIL

Takum o00pa3zoM, CyMMHpYs BBIIIECKa3aH-
HOE, MBI IPUXOJMM K BBIBOJY O TOM, YTO €CIIH
npenojgaBareid OyIyT CTPEMHUThCS K ayTeHTHY-
HOCTH PEYM Ha YpPOKE HHOCTPAHHOTO S3BIKA, K
OKOHOMHUH Y4eOHOrO BPEMEHH, K COXPaHCHHUIO
JOTUKM KOMMYHHKAIIH, TO TIEPEBOJ Ha PYCCKHI
s3bIK OyJer 3aHuMarh Oosiee CKPOMHOE MECTO,
4YeM TO, KOTOPOE €My ITPUBBIYHO OTBOJUTCSL.

CIIMCOK JIMTEPATYPbBI

1. Jlarsmues, JI.K. Texuomnorus nepesona / JL.K.
Jlatpiues. — M.: y4. moc. 10 IOATOTOBKE MEPEBO-
nunkos, HBU-TE3AYPVYC, 2001.

2. Marrorun, Y. Kak 3anoMuHaTh aHTIMACKAE
crmoBa / Y. Marrorus, T. Ciorenko. — M.: «PU-
ITOJI KITACCHK>», 1999.

3. Promuna, A.H. K Bonipocy o0y4eHus cioBo-
00pa3oBaTeNbHBIM MOJIETSIM B HES3HIKOBOM BY3e.
/ A.H. Promuna. — Yda: MekBy3. TeMar. Hayd. cO.,
19883.



